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Előfizetési  dij : 
H e l y b e n  h á z h o z  h o r d v a  e g é s z  é v r e  4  Irt,  fé l -
é v r e  f r t , n e g y e d é v r e  1 f r t . E g y e s  s z á m  S kr . 

Felelős  szerkesztő : 
> I s » t l i ó  . J ó z s e f .  

Társ-szerkesztő : 
\ ' i z  Z o l t á n .  

Kiadótula jdonos  :  SZERDAHELYI  JÁNOS.  

Hirdetmények : 
nyiltterek,  valamint  hirdetési  dijak,  közvetlen  a ki-

adóhivatalhoz  küldendők.  Nvültér  sora  50 kr. 

A  társadalmi  osztályokról.  
(V)  Az  e m b e r  t á r s a d a l m i  l é n y ;  t e r m é -

s z e t e  ú g y v a n  a l k o t v a ,  h o g y  s z ü k s é g l e t e i n e k  
k i e l é g í t é s e  v é g e t t  e m b e r t á r s a i r a  u t a l t a t i k .  

E  s z e r i n t  az  e g y e s  e m b e r ,  m i n t  a z  
e g é s z n e k  e g y  r é s z e  t ű n i k  fe l ,  a  k i n e k  a z  
ö s s z e s é g  m u n k á j á v a l  ö s s z h a n g z ó a n  kell  h i -
v a t á s á t  b e t ö l t e n i .  

Az  e m b e r i s é g  e g é s z e  t á r s a d a l m a t  k é p e z ,  
a  m e l y e t  a z o n b a n  n e m  a g g l o m e r a t i v  s o k a -
s á g n a k  kel l  t e k i n t e n ü n k ,  h a n e m  e g y  o r g a -
n i k u s  e g y s é g n e k ;  e z é l j a ,  h o g y  a z  e m b e r e k  
I s t e n t ö l  r e n d e l t  h i v a t á s u k a t  e g y m á s  k ö l c s ö -
n ö s  t á m o g a t á s á v a l  a b b a n  e l é r j é k .  

A  t á r s a d a l o m  s z e r v e s  e g y s é g e  a m a t a -
g o l t s á g o n  a l a p u l ,  a  m e l y  a n n a k  l e g b e n s ő b b  
t e r m é s z e t é h e z  t a r t o z i k  s  a  m e l y n é l  f o g v a  a  
k ü l ö m b ö z ö  o s z t á l y o k  e g y m á s s a l  s o k s z o r o s  
é r d e k k ö z ö s s é g  ú t j á n  ö s s z e f ű z v e ,  e g y  e r k ö l c s i  
t e s t e t  k é p e z n e k .  

A  t á r s a d a l o m  e  k ü l ö n b ö z ő  o s z t á l y a i t  
e l ő i d é z i  e l ő s z ö r  is  a z  a n y a g i  m u n k a  
k ü l ö n b ö z ő s é g e ,  a  m e l y  a  m u n k á s  e r ö  
s o k f é l e  b e o s z t á s á h o z  s z o l g á l  a l a p u l .  T e k i n t v e  
a z  a n y a g i  m u n k á t ,  o ly  s o k  o l d a l ú  s z ü k s é g -
letei  v a n n a k  a z  e m b e r n e k ,  h o g y  a z o k  u g y a n -

TÁRCZA. 

A  .szeretet  költőjéről.  
Az  „Abony"  eredeti  tárczája.  

Áprilisi  langvos  cső  penne tege  hullott  a  ko-
szorúkra,  melyek  koporsójára  borultak,  mint  két  
ölelő  kar.  Az ég  könyei  fürösztöttük  meg  kristály-
tiszta  vizükkel  az  orgona  illatos  virágait,  a  nefe-
lejcs  fehér  csengettyűit  :  siratta  ö  is  a  virágok,  a  
sziv  virágainak  költőjét,  a  szeretet  ideális  aposto-
la i :  Abonyi  Lajost .  

Oh  szépséges  virágok,  melyek  koszorúba  
fonva  hervadhat ta tok  el  az ö  kopor só j án !  Oh  tisz-
taságid  gyöngyei  a könyezö égnek,  melyek  e  virágo-
kon  csil loghattatok  s  koporsóján,  mint  a  s i ránkozó  
Inenn vég  bánatos  cseppjei  folyhattatok  alá !  Meny-
nyi,  mennyi  virág  váltott  volna  föl  benneteket ,  
mely  a  szivek  talajából  novo  fel, szereletének  illa-
tával  borult  volna  a  koporsóra,  megédesíteni  a  
költő  álmait .  Hány  fá jda lomban  fogant  köny  cse-
réli  volna  sorsol  veletek,  mely  a  szemekből  zápor-
módra  patakzott ,  csakhogy  a  köllö  jóságos  keblén  
lelje  pihenéséi  s  az  ö  drága  szivébe  szivárogva,  
uj  élei  hozsüiinás  dalára  serkentse  fel  azt  !  

Hiába  minden !  A  mi  szivünk  virága  a sze-
relel ,  szemeink  gyöngye  a  köny,  nem  azért  ter-
mettek,  hogy  veled  cgyiill  tudjanak  meghalni ,  ha-
nem  azért ,  hogv  naponta  illatozzék  a szeretet  virága,  
naponta  harmatozzék  a  szerelet  könye  sziviink-

e g v  m u n k a e r ő  á l ta l  e lö  n e m  á l l í t h a t ó k ,  h a -
n e m  s z ü k s é g e s ,  m i s z e r i n t  a z o k  k é s z í t é s e  k ü -
l ö n b ö z ő  s z a k o k r a  o s z t v a  e s z k ö z ö l t e s s é k  v a g y i s  
a  k ü l ö n b ö z ő  t e v é k e n y s é g e k n e k  k ü l ö n b ö z ő  
o s z t á l y o k  közö t t  kell  f e l o s z t a t n i a ,  h o g y  igy  
m i n d n y á j a n ,  m i n d e n k i  a  m a g a  m ó d j a  s z e -
r in t .  m i n d n y á j a  s z ü k s é g l e t é n e k  f e d e z é s é h e z  
j á r u l j o n . 

De  e l ő i d é z i  a  t á r s a d a l o m  t a g o l t s á g á t  a  
s z e l l e m i  m u n k a  f e l o s z t á s a  i s .  A t u -
d o m á n y  o ly  s o k  o l d a l ú  s  a n n y i r a  k i f e j l ő d ö t t ,  
h o g y  e g y e s  á g a k n a k  t ö k é l e t e s  á t t a n u l m á n y o -
z á s á r a  é s  k i m e r í t é s é r e  is  alig  e l é g s é g e s  e g y  
e m b e r  é le t ,  a n n á l  k e v é s b b é  l e h e t s é g e s  e n n é l  
f o g v a ,  h o g y  v a l a k i  az  ö s s z e s  t u d o m á n y b a n  
n e m c s a k  ö  m a g a  s z e r e z z e n  m e g m i n d e n  is-
m e r e t é t ,  d e  a z t  t e l j e s e n  k ö z ö l n i  is  b i r j a  
a z o k k a l ,  a  kik  a z  ö  s z e l l e m i  v e z e t é s é r e  r e n -
d e l t e t t e k .  V e g y ü k  e h h e z  m é g  a z t  a  k ö r ü l -
m é n y t .  h o g y  a z  ö n -  é s  f a j f e n t a r t á s r a  s z ü k -
s é g e s  a n y a g i  m u n k a  m e n n y i t  v e s z  i g é n y b e  
a  röv id  e m b e r i  é le t  a z o n  i d e j é b ő l ,  m e l y e t  
m ű k ö d é s r e  f o r d í t h a t u n k ,  ú g y  t e l j e s e n  vi lá-
g o s s á  vá l ik  e l ő t t ü n k  a z e g é s z  s z e l l e m i  k i n c s -
cse l  s z e m b e n  a  b á r m i l y  n a g y t e h e t s é g ű  e g y é n -
n e k  k é p t e l e n s é g e .  A  t u d o m á n y n a k ,  a  s z e l -
l emi  m u n k á n a k  is  t e h á t  k ü l ö n b ö z ő  s z a k o k b a  

ben,  szemünkben  a  te  emlékedre,  a  te  neved  hal-
latára,  szeretet  költője:  Abonyi  Lajos.  

Te  elmentél  virágaiddal,  elmentél  az  ég  
könyeivel  oda, hol  az  örökkévalóságnak  gyémánt-
nál  fényiül)!)  cseppjei  ragyognak  a  te  fejed  koszo-
rújának  virágain:  hathatatlan  költő.  

Virágfakadáskor  tavaszi  pompában,  fülemüle  
dal  közt  é r te t  a vég  téged.  Hát mi lenne  méltóbb  te-
hozzád  ennél  a  hálálnál,  aki  szivedben  hordoztad  a  
tavaszt,  lelkedben  ápoltad  a  virágokat  s  bűvös-bájos  
poézisedben  hallanunk  engedted  a  fülemüle  dalát  ?  
Csodás  világ  a  tavasz  világa  ! A föl támadás glóriája 
zendül  meg a  langy  szellők  ajkain  ;  új  élet  ébre-
dése  tekinget  felénk  a  virágok  feslő  bimbóiból  :  a  
ragyogó  égen,  a  smnragdos  réten,  mindenütt  titkos  
angyalkezek  szövögetik  a  reménységnek  szivárvá-
nyos  szálait.  Hál  te  nem igy  t e t t é t?  Hál  te nem 
fakasztottál  virágot  es  tavaszi  szivünkben,  niiilön  
szózatos  a jkad  szeretetben  fürdő  igéi!  hal lot tuk?  
Hát  te  nem  voltál  a  tavasz  hirdetője,  aki  irótollad-
dal  mint  napfényre  hoztad  azt  a  tenger  virágot,  
mely  a  magyar  népnek  szive  mélyén  termelt  ?  íme.  
látom,  hogy  te  a  tavaszé  voltál,  elvitt  bál közülünk 
a  tavasz.  Hajladozó  virágok,  szózatos  madárdalok  
köszöntöttek  utadban,  amer re  csak  mentél,  fel a ma-
gas  régiókig,  ahonnan  fénylő napként  ragyog  reánk  
és  a tinidnek  gyászba  borult  életére  а te  szereleted.  

Virágos  bokrok  közé  bújva,  szánlom  papi-
romra  ezeket  a  sorokat ,  o t thonom  egyik  csendes  
zugában.  A  tanítvány  mesterével  foglalkozik  :  lelke  
e lmereng  a  kedves,  biztató  szavakon,  melyek  a  

kell  osztva  lenni,  a  melyek  szerint  a  szel-
lemi  munkások  többféle  osztályba  sorozva  
működhetnek  úgy,  hogy  kiki  a reá eső részt 
kizárólag  műveli.  

A társadalmi  osztályok  létezésének  egyik  
alapvető  oka  a  b i r t o k - á l l a p o t  k ü l ö n -
b ö z ő s é g e .  Lehetetlen,  hogy  a  birtok min-
den  egyes  ember  között  a parányokig  egyenlő  
részben  legyen  felosztva.  Mert  ekkor  a  né-
pességnek  bizonyos  földterületen  beálló  nö-
vekedésével  az  egyesek  birtoka  végül  oly  
kicsinvnyé  olvadna  le,  hogy  a  jövedelem  
nem  lenne  elégséges  annak  táplálására, an-
nál  kevésbbé  az ö  egyéb  szükségleteinek ki-
elégítésére  ;  de  söt  e  csekély  birtokot  mű-
velni,  mert  annak  jövedelme  nem  fedez-
hetné  a  szükségletet,  a  beruházások  és  a  
többi  eszközök  költségeit,  melyeket  a fön-
emlitett  kezelés  megkivánna.  Tehát  a ter-
mészet,  vagyis  a  természetes  rend  czéljában  
rejlik,  hogy  a  birtok  egyenlőtlenül  legyen  
felosztva,  a  kis  birtokon  kivül  nagy  birtok  
is  létezzék.  Ha  pedig  igy  áll  a  dolog,  akkor  
annak  is  a  természet  czéljában  kell  rejlenie,  
hogy  azok,  a  kik  csekély  birtokkal  rendel-
keznek,  a  nagy  birtokosok  szolgálatába lép-
jenek,  részint  mert  a  nagy  birtokosok  má-

niultból  feléje csendülnek  arról  az  ajakról,  amelynek  
szózatos  voltát  megakasztot ta  a  halál.  

S  mig  e lborongó  lelkem  csendességében  
mintegy  hallani  vélem  a fájdalom  sajtol ta  könnyek-
nek  ritmikus  egymásutánban  felhangzó  koppaná-
sát,  szemein  megakad  egyen  a  sok szó  közül, me-
lyet  már  leirtani  s  ez  a  s z ó :  „szereteted."  

Óh  dicső,  felséges  szó  a  szeretet ! 
Terem-e  balzsam  Gileádban  a szenvedő  szivre,  

nem  kérdezem,  mert  fényességes  napként  érzem  a  
túlvilágról  is  ide  ragyogni  azt a  fá jdalmat  zsongiló,  
jaj jokat  elcsititó  érzést,  melynek  a  n e v e :  szeretet .  

Megkapaszkodom  ebben  a  szóban,  mint  a  
hajó  megkapaszkodik  a  horgonyában.  Zilálhatják  
akkor  lelkemet  a  szenvedések  viharai,  dönthe t ik  
a  fájdalom  hullámai,  kezemben  a  mentöhorgony,  
mely  biztosit,  mely  elveszni  nem  enged  s  mely  meg-
nyugtatva  vigasztalón  hirdeti  : ne félj,  él  a szeretel ! 

Nem  nagy  ideje  annak,  hogy  megismerhet-
tem  személyesen  is  a  szeretet  költőjét,  Abonyi  
Lajost.  Munkáiban  régen  gyönyörködtem  már ak-
kor,  amikor  még azt  sem  tudtam,  lenek  köszön-
heti  azokat  a  magyar  irodalom У 

De  egyik  művész  barátom,  akit  magát  is  
szeretet tel  dédelgetett  a  megboldogult  költő,  elve-
zetett  engem  is hozzá.  Hadd  melegedjem  én  is  sze-
rető  szivének  tüzénél,  hadd  üljön  a  lelkesedni  akaró  
taní tvány  is  a  lelkesedésre  gyújtó  mester  lábainál.  

Áldom  azt  a  barátot ,  a  ki  olyan  önzetlenül  
tudott  szeretni  engem,  hogy  a  jóságos  Feri  bácsi-
hoz  elvitt  s  szeretelének  napfényében  engem  is  
sütkérezni  engedett .  

IIa  Abonyi  Lajosi  nem  ismerhettem  volna  



sok  s z o l g á l a t l e l j e s i t é s e  né lkü l  n e m  k e z e l h e t -
n é k  n a g y  b i r t o k u k a t  é s  az t  e g y á l t a l á n  g y ü -
m ö l c s ö z ő v é  n e m  t e h e t n é k ,  r ész in t  mer t  a  kis-
b i r t o k o s o k  a  mi  az  ö  k ü l ö n b ö z ő  igénye ik  
k i e l ég í t é sé re  h i á n y z i k ,  c s a k  az  ő  s z o l g á l a t u -
kat  meg i l l e tő  j u t a l o m  ál tal  p ó t o l h a t j á k .  

Ezzel  p e d i g  i smé t  k ü l ö n f é l e  o s z t á l y  v a n  
a d v a  a  t á r s a d a l o m b a n :  a  b i r t o k o s  és  szo l -
g á l a t t e v ő  osz t á ly ,  a  m u n k á s o k  é s  m u n k a a d ó k  
o s z t á l y a .  E z e n  o s z t á l y o k a t  t e h á t  s z i n t é n  a z  
e m b e r i  t á r s a d a l o m  t e r m é s z e t e  köve te l i .  Bir-
t o k o s  és  s z o l g á l a t t e v ő  osz tá lyokra ,  t ö r t é n ő  
t a g o l á s  né lkü l  az  e m b e r i  t á r s a d a l o m  f e n á l -
l á sa  é p  oly  k e v é s s é  v o l n a  l ehe tő ,  min t  a n -
n a k  tagolása ,  a z o n  o s z t á l y o k r a ,  m e l y e k  az  
a n y a g i  és  s z e l l e m i  m u n k a  t e rén  a  h i v a t á s i  
á g; I к  к ii I ö n le 1 es égé b ö I  szá r i n az n а к. 

Ezek  a.  k ü l ö n b ö z ő  t á r s a d a l m i  o s z t á l y o k ,  
m i n t  m á r  f ö n t e b b  é r i n t e t e t t ,  n e m  m e r e v  
m e c h a n i s m u s s a l  á l l n a k  e g y m á s  mel le t t ,  h a -
n e m  i n k á b b  e g y m á s s a l  k ö l c s ö n ö s  egy  m á s  
fölé  és  e g y m á s  alá  r e n d e l t s é g b e n ,  a  mi  a  
d o l o g  t e r m é s z e t é b e n  re j l ik .  Л  s z e l l e m i  m u n -
kás  r a n g j a  föU 'bb  áll  a n n á l ,  a  ki  az  a n y a g i  
m u n k a  k ö r é b e  t a r t o z i k ;  a  b i r t o k o s  e l ő n y b e n  
v a n  m u n k á s a  Kilőtt,  iner t  ezze l  r e n d e l k e z i k  
s  ez  neki  s zo lgá l .  A z o n b a n  m é g i s  egyik  o sz -
tály  a  m á s i k r a  van  u t a lva  és  egy  o s z t á l y  
s e m  l é t ezhe t i k  a  m á s i k  n é l k ü l ,  m e r t  a z  egyik  
a  m á s i k r a  s z o r u l  s z ü k s é g l e t e i n e k  k ie lég í t ése  
vége t t . 

Л  te l j es  e g y e n l ő s é g  a  t á r s a d a l o m b a n  te-
h á t  t e r m é s z e t s z e r ű l e g  ki  v a n  z á r v a  s  b á r -
m i n t  o k o s k o d j é k  is  az  e m b e r i  é sz ,  a  G o n d -
v i se lés  b e r e n d e z é s é n  n e m  fog  v á l t o z t a t h a t n i .  
A  t á r s a d a l m i  o s z t á l y o k  az  é le t  n a g y  k ü z d e l -
m e i b e n  v á l t o z á s o k n a k  v e t h e t ő k  a l á .  de  a  n a g y  
f e l l b r g a l á s o k  u t á n  i s m é t  c s a k  v i s s z a  áll  a  

meg.  sosem  leli  volna  fogalmain  ennek  a  szkepti-
kus  századnak  egy  nagy  csodájáról ,  amely  egyes-
egyedül  ö  voll  :  a  szereleiben  és  a  sze re idér t  élö  
nagy  íróról.  Hejh,  mert  maholnap  már  a  hétköz-
napi  éleiben  is  fehérholló  számba  megy  a  szere-
tel,  nemcsak  olt.  ahol  hírnévért  meg  babérkoszo-
rúért  taposnak  egymáson  keresztül  a  szívtelen  küz-
delemben  szívtelenekké  váll  emberek.  

(1  megbecsülhetetlen  kivétel  voll,  élö  bizony-
sága  a  szivek  legnemesebb  érzésének,  a  szerelelnek.  

Az a szeretet,  amelylyel  családjáért  lángolt,olyan  
páratlan  tüneménye  az  emberi  eleinek,  mint  aminő  
páratlan  volt  az  ö  patriarkális  jóságos  szive  a  mai  
lelia  világban.  Hogy  irótársnit  és  barátait  szerelte,  
azt  mind  megtudom  érteni  annál  a  rokonszenvnél  
fogva,  amely  őket  egymáshoz  fűzte.  De  ki  az.  aki  
manapság  észrevegye  és  szeretettel  kisérje  azt  a  
fiatal  inát.  aki  minden  egyébről  álmodozhatnék  
inkább,  mint  arról,  hogy  egy  Abonvi  Lajos  nem  
kicsinyli  öl  és  a  veterán  jeles  szóra  méltatja  a  
pályája  elején  levő  felénk  il'jut  ?  

Minő  boldogság  fogta  el  lelkemet,  mikor  a  
inesler  nyájas  szavait  hallhattam,  melyekkel  a  
lelkesedés  sziniiiézét  tudta  a  szivembe  csepegtetni  
irói  pályám  iránt  I  Minő  ünnepein  voll  az  nekem,  
amikor  a  lisztes  öreg  egyik  hangulatos  őszi  napon  
beköszöntött  hozzám  -  egész  napot  a  természet  
hiilladozó.  hervadó  szépségeinek  szemlélgetéséhen  
töltve,  éreztem,  hogy  inig  idekint  hervadás  ill  a  
tájon,  addig  a  szivemben  benn  tavaszi  virágok  
feslonek.  nyiló  ibolyák  illatoznak  a  mester  sza-
vainak  nyomában.  S  a  szeretetben  személyváloga-
t;  -I  sosem  ismert  a  mi  édes  Feri  bátyánk.  

t á r s a d a l o m  u g y a n a z o n  t ago l t s ága ,  u g y a n a z o n  

r a n g f o k o z a t o k  kai .  

A  mi  a  t á r s a d a l m i  élei  n y u g a l m á n a k  
é s  e l é r h e t ő  l e g f ő b b  b o l d o g s á g á n a k  e g y e d ü l i  
a l a p j a  lehe l ,  az  c s a k  a  f e l e b a r á t i  s z e -
r e l e l .  me ly  o s z t á l y  k ü l ö n b s é g  n é l k ü l  m i n -
d e n  e m b e r b e n  t e s t v é r i  Iái  s  a  m e l y n é l  f o g v a  
a  f e l s ő b b  r a n g ú  n e m  él  v i s s z a  az  a l a n t a s  
e l n y o m á s á r a  h a t a l m á v a l ,  h a n e m  i n k á b b  azl  
m e g n e i n e s i l v e  m a g á h o z  e m e l n i  t ö r e k s z i k ;  a  
g a z d a g  n e m  él  e g y e d ü l  ö n z é s é n e k ,  h a n e m  a  
f ö l ö s l e g b e n  részes i l i  a  s z e g é n y t :  a  t u d ó s  n e m  
néz i  le  a  t a n u l a t l a n t ,  h a n e m  j ó a k a r a t a i k i g  a n -
n a k  s z e l l e m i  k i n c s é v e l ,  t e h e t s é g é v e l  s e g é l y é r e  
s ie t , 

A k k o r  a  s z e g é n y ,  az  i s k o l á z a t l a n  s e m  
f o g  e l l e n s é g e t  l á tn i  a z  „ ú r ' - b a n .  h a n e m  j ó i n -
d u l a t o t  t a p a s z t a l v a  r é s z é r ő l  m a g a  i r á n t ,  ö n -
kén t  m e g a d j a  az l  a  t i sz t e l e t e i ,  a  m e l y e t  k ü l s ő  
k é n y s z e r r e l  e r ő s z a k o l n i  n e m  l e h e t ,  h a n e m  a  
m e l y  e g y e d ü l  c s a k  a z  ő s z i n t e  m e g g y ő z ő d é s  
t e r m é s z e t s z e r ű  k i f e j e z é s e  s  k i b é k ü l  s o r s á v a l ,  
m e r t  l á t j a ,  l m g y  n i n c s  k i d o b v a  a  n a g y v i l á g b a ,  
n i n c s  e l h a g y a t v a  a  k i v á l t s á g o s  o s z t á l y o k t ó l ,  
h a n e m  i n k á b b  l e s t v é r e k e t  b i r  a z o k b a n ,  ak ik  
b e n n e  a  b á l a  é s  r t g a s z k  ) d á s  n a g y b e c s ű  ér-
ze lme i t  kell ik  fel  s  m e l y e k  b o l d o g í t ó  m e l e g ü k -
kel  e g y  t e s t t é  f o r r a s z t j á k  az  e m b e r i s é g e t  !  
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Tisztelt  Szerkesztő  úr !  

Nagy  érdekkel  ob. a  olt  lapjának  mull  sz  ' má-
ban  találtai!1  megyei  gaz  1  isági  egyesi'I  diink  hígjai-
hoz  intézeti  levelem  í.öz'ésél.  ebből  kifolyóké1,  
miután  Abony  városának  előmenetelét ,  eulturalis  
haladását  és  anyagi  gyarapodását  min!  léiig  
abonyi  is  őszintén  óliajloi::  s  tudva  azt,  Imgv  a  
közügy  érdekébon  a  h'v;.hál.  ténvezök  közreműkö-
désével,  ha  lassan  i-  bár,  de  a  haladás  el  nem  

Egyszer  éppen  le  rlj  ! en  beszélgettünk  vele.  
mikor  egész,  lelkesedéssel  1  illatja  be  nekem  Abony  
tudós  rabbi jának.  Vajda  dr.-пак  ériékes  munkájút ,  
az  abonyi  zsidóliilköz-  g  ű ' r lénelél .  .Majd  Szülik  
Józsefre,  a  kö tő i  lelkű  óin  -sei  p lébánosra  lerelle  
át  a  szól.  akinek  pu  lai  munkásságát  épen  akkor  
méltat tam  egy  essay-hr  i.  Elmondta.  Imgv  mennyire  
ismerte  és  szerelte  azt  is.  a  csendes,  bánatos  dalok  
költőjét.  Szóba  hozta  a  halvanas  évek  egyik  jónevii  
voll  poétáját  Ktilhi'ii!  is.  megemlegetvén,  hogyan  
jutott  a  szomszédságomban  fekvő  Tápió-Gvörgye  
község  temetőjébe  olyan  korán  a  jeles  pap-kÖltő.  

Megemlegettük  azuű  ii  a  mai  irodalom  fiata-
labb  tehetségeit.  Összehasonlítást  lelt.  párhuzamot  
vont  miiveik  közöli.  Szellemes,  de  mindig  kérései-
len  szavaiban  igazán  Ikappans  kritika  nyeri  kifejc-
jezést  egyik-másik  felfúj!  irodalmi  nagyság  felöl.  

Budapesten  találkoztam  egyszer  vele  abban  
a  kávéházban,  melyben  a  közelmúlt  évtizedek  
iró-iieinzedéke  tartól la  összejöveteleit  a  Kainoii-han.  
Feri  bátyánk  éppen  ulol-o  s/.ininüvének  szinrehoza-
lala  körül  fáradozott  akkor  a  népszínháznál .  Imi  javá-
ban  folytak  már  abból  a  próbák,  melyeken  neki  
is  ott  kellett  lennie.  A  káv  ház  egy  kis  kerékasz-
talánál,  újságokkal  küriil  nczolva.  mélyedi  hete  
olvasmányába  a  jóságos  öreg.  A  nélkül,  Imgv  csak  
sej thet tem  volna  is.  ki  ál  ennél  az  asztalnál,  kö-
zelében  foglaltam  helyet.  Mikor  sok  idő  múlva  
feltekintett,  akkor  ismertein  fel  csak  az  arezál .  
Bezzeg  si,.item  is  üdvözölni  öl,  In  a  jóságos  
lelkű  Feri  bácsi  ebben  is  megelőzött.  Nvájas  arez-
ez.al,  nemes  karakterének  közvetlenségével  sietett  
feléin  s  hangos  „Adjon  Isten,  édes  üesém"- je  

maradhat ,  veszem  kezembe  a  tollal  a  közér-
dekellségnek  lia  szabad  mondani  egy  irá-
nyí tására ,  kérve  becses  lapjában  egy  kis  helyet.  

Köztudomású  az,  hogy  ma  már  mindenüt t ,  
minden  téren  csak  is  a  tömörülés,  az.  egyesülés  
állal  lehet  elérni  a  inai  gőz  és  villany  kor  szaká-
ban  a  nelaláiii  lálsz.árnyallatás  veszélyében,  
a  inai  előnyöket,  melyek  a  l'eiiállás  biztosítására,  
a  sok  kedvezőtlen  viszonyok  l.özötl,  e l lenérdekek  
hnrezában  k ívánatos ;  latjuk  ezt  mindenütt ,  latunk  
egyesüléseket  a  társadalom  különböző  irányú  fogla-
la tosságaiban  minden  téren,  tömörülését  az  érdek-
köröknek  :  csakis  speeialiler  a  gazdaközönség  van  
egy  bizonyos  lelliargiába  merülve,  egy  közö-
nyösségbe,  mely  az  egyöntetű  érdek  képviseletet  
és  egyöntetű  e l já rá rás  lehetőségét  kizárja ,  söl  az  
ellen  áramlatok  sokaságának  győzelmet  biztosit  
fölöt tünk:  a  gazdaközönség  fölött.  

Ez  nem  csak  egyes  helyi  ken  van  igy.  hanem  
sajnos  a  minket  illető  nagy  megyénk  majd  összes  
területén,  hol  nem  az  inlellectualis  erő  lűánvzik,  
hanem  csak  a  kezdet  nehézségeivel  való  kiizde-
lenilöli  tar tózkodás  aggálya  lep  fel  akadálviil.  

Ne:n  kellene-e  mindannyiunknak  arra  törekedni,  
hogy  e közöny  lehnt  .Heg  át töressék  é s a z  érdekellek  
összehozásával  erkölcsi sál y adassék  a gazda közönség 
óhajának ,  l ehe l )  e lérhető  anyagi  előnyök  localis  
körűim-nyei  között,  .öl  ölelve  a  guzdaközönség  
minden  releget  a  nagy  birtokostól  a  legkisebb  1  i  
lelkes  gazdáig,  sőt  különösen  ezeket,  inert  inig  a  
nagybirtokos  öi ie lhnlározásának  segéd  eszközei  
sokféleségével  biztos  irányt  tud  adni .  a  kisgazda  
elíöglal' .ságának  rendes  azonos  folytonosságát ,an  

nin  -s  tere  kor lá tol tságában  nines  ideje,  
söt  seg  édeszközök  h iányában  nem  tudja  tieitek  g  
mérlegelni  a  helyzetet,  sokszoros  kihasználásnak  
van  igy  tá jékoza t lanságában  kitéve  ;  holott  ha  volna  
a  városban  a  megyei  gazdasági  egyesület  pár t fo-
gása  alatt  egy  gazda-ági  egyesület,  lelkesüli  ve/.<  -
lökkel,  mely  semmi  körülmények  közöli  politieával,  

sem  dnclrinair  fejtegetésekkel  nem  foglalatos-
kodnék.  hanem  <  I/  i  ányban  mozogna,  mely  zseb-
kérdés  anyagi  haszon,  anyagi  előny  kiaknázá-
sát,  termények  ért  'kesilésúl,  termények  e ladásának  
közvetítés  'I  kereskedők  fel  kereséséi ,  akár  rész-

inint  a  czikorny  ':-ko dúst  megvető  szivek  őszintesé-
gének  üde  fúvatnia  röppeni  a  kávéházi  hangulati  л  
keresztül.  Lát tam,  hogy  a  szerelel  all'ektálaUen  
megnyilatkozását  a  külső  fonnák  nyűge  alatt  szo-
rongó  nagy  városi  élet  sem  öli  ki  lelkéből.  О  min-
denütt  m e g m a r a d  annak,  ami  csendes  o t thonában  
voll,  a  szerelel  élő  prófé tá jának.  

Sa já t ságos  találkozása  a  körülinényekni  k.  
hogy  egy  évre  rá,  éppen  azon  a  napon  kiséiliik  
In  öl  a  temetőbe,  a  mikor  a  népsz ínházban  sz inie  
került  utolsó  népsz ínműve  a  „Eérli  sorsa  az  asz-
szony".  A  mull  évben,  április  llll-an  még  az.  (de-
let  je lentő  deszkákon  láttuk  öl,  inig  ennek  az  év-
nek  ugyanazon  napján  az  életet  befogadó  deszkák,  
a  koporsó  deszkái  ölelték  öt  magukhoz  .  . . 

Ile  ne  zúgolódjunk!  Ki  megy  Islen  ellen  V!  
Nyújtson  inkább  vigasztalást  mindnyájunknak  

az.  hogy  aki  életéhen  nemcsak  hirdette,  hanem  
nemes  szivének  szent  lelkesedésével  gyakorolta  is  
a  szeretetet ,  ezt  a  drága  kincset,  lelkének  szere-
letét,  örökségbe  hagyta  nekünk.  

I ' ihenj  hát  békén  drága  hatotI.  szeretel  kül-
lője.  Si rod  feleli  tavasz  virul  islól  őszi  hervadásig  
viruljanak  a  szeretet  virágai  s  neked,  a  föld  ölében  
szunnyadónak  daloljon  örök  boldogságról,  ha lha ta t -
lanságról  holdvilágos  májusi éjszakákon  a  csalogány.  

Mi,  akik  immár  nélküled  bolyguuk  ill  a  földi  
tereken,  szivünkbe  vessük  a  nagy  Arany  János  
fölemelő  igéit  :  

„Egy  lesz  közös,  szent  v igaszunk:  
A  lélek  él.  ta lá lkozunk!"  

Lévay  Mihály.  

I.  é v f o l y a m .  А  В  0  N  V.  4- ik  s z á m .  



I.  évfolyam.  
leges,  aka r  collective  árusi lási tással  —  vevők  biz-
tosí tását ,  helybeli  eladók  érdekeinek  megóvásá t  ;  

t ovábbá  a  sokféle  szükségletek  olcsó  for rásom  
beszerzésé t  tűzné  f a l a d a t á u l ;  sa já t  kezébe  véve  az  
á l la t tenyésztés  emelését  világpiac/,  képes  baromfi  
fajok  tenyésztésé t  meghonos í t aná ,  a  szöllölelepités  
sok  oldalú  kívánalmai t  e lőmozdí taná ,  beszerezve  
az  indieált  fa j  vesszőket ,  bemuta tva  gyakorlati  
téren  a  szö lömetszés  o j tás  permetezés  külön  
féleségeit  ;  a  gyümölcs  értékesí tést  felkarolva  ha-
szon  fajok  t e rmelésé t  á l ta lánosí taná ,  közremű-
ködne  instruct ive  gazdasági  felolvasások,  állatkiál-
litások  di j jazások,  gazdákat  érdeklő  gép  verse-
nyek  rendezésével ,  boni  ipar  támogatásával  —  
sőt  panem  et  e i r eenses !  a  látványosság  terén  a  
localis  lófut la tások  által  az  érdekeltség  tágabb  
körét  ölelné  fel  stb.  lehetetlen,  hogy  annak  
nagyfontosságát ,  annnak  életre  valóságát  fel  ne  
i smerné  a  józan  ész járású  kis gazdák  nagy  tömege,  
melyet  emelni,  melyet  támogatni  épen  hazafiúi  
köte lességünk. 

.Mind  ezl  nem  drágán,  nem  luxussal  telieti  
magáévá  a  város  érdekköre,  bol  a  gazdák  egye-
sülve  e  ezélok  e lérésére  szerény  évi  dijak  mellet t  
cS  )  krlól  I  frlig  biztosi tbal ja  magának  ezek  előnyeit  
s  ez  összeg  is  csak  arra  kell,  hogy  az  az  egyén  
ki  e  dolgok  e l in tézésének  élén  a közérdekből  fárad,  
irodai  és  f á radozása  ju ta lmául  szerény  honorár ium-
ban  részesül jön  s  minden  tag  t e rménye inek  jó  
ér tékesí tésénél  ugv  is  szívesen  l emond  egy  alig  
s z e i i b a v e h e t i  önmaguk  állal  megha tá rozo t t  csekély  
pereentuat ióról ,  mely  az  egyesület  vagyonát  
volna  hivatva  gyarapí tani .  

line  ily  vidéki  városi  egyesület  lé t rehozá-
sának  eszméjé t  velem  fel  s  ily  egyletnek  volnék  
barát ja ,  mely  hasznot  bajt  és  tényleges  anyagi  
előnyt  biztosit  a  tagja inak,  a politikát  tel jesen  kizárva  
az  anyagi  é rdeké t  mozdí t ja  elö  minden  egyes  
t ag jának  s  e  mellett  a  megyei  gazd.  egyesület tel  
összeköt te tésben  állva,  annak  erkölcsi  t ámogatásá -
ban  részesül  oly  téren  is,  melyen  sa já t  e re jé t  a  
ténykedésen  fö lü lmúl ja ;  localis  érdekek,  localis  kö-
vetelmények  istápolója  s  szervi  összeköt te tésben  a  
megyei  anyaegyesüle t te l  annak  egyik  szoros  kiegé-
szítőjévé  válik,  hol  a  sa já t  é rdekkörének  képvise-
lőjévé  kell  lennie.  

Igaz  !  ezen  szerveze thez  még  egynek  kell  
esalol talni  :  s zeme l  hányni  nem  szabad  a  létező  
állapotok  fe le t t ;  ez  a  socializinus,  kell  hogy  ezen  
egyesület  a  munkásviszonyok  r endezése  vidéki  
egyöntetűsége,  mél tányossággal  párosult  igazság  
erkölcsi  t ámasza  is  legyen  úgy  tagjai ,  mint  a  vidék  
munkásai  i rányában  s  a  rosszakara tú  nemzet-
ellenes  fé l revezet le tés  akna  m u n k á j á b a n  az  őszin-
te-ég  nyilt  fegyverével,  a  valódi  szegénység  támo-
galásávál  és  emelésével  bazaf iasságának  erélyes  
tanú  je lé t  ad j a .  

Abony  városa ,  hol  oly  sok  intelleetualis  erő  
nyilvánul  meg  társadalmi  életében,  lehetet len,  hogy  
a  közgazdasági  téren  is  fel  ne  ölelje  a  sa já t  és  
vidéke  emelkedésének  biztos  segédeszközei t ,  mély-
nél  mindig  számí tha t  nagy  megyénk  gazdasági  
egyesülelének  legkészségesesebb  pár to lására .  

Tel jes  tisztelettel  
gr.  Keglevich  Gábor,  

m.  g  egyesület  elnöke.  

MI  IMSAG?  
H i m e n .  Somogyi  Ferencz  alpári  jegyző  

a  jövő  hónap  11-én  t a r t j a  esküvőjét  Aranyi  Ma-
•  riskával.  Fürdős  Károly  re formátus  tanító  elje-

gyezte  Molnár  Mariskái,  Molnár  l'ál  rektor  leányát.  
Polgári  iskola.  A  polgfui  iskola  

ügyében  a  város  képviselő-testülete  ma  közgyűlést  
tart.  melyen  Tóth  József  kir.  tanfelügyelő  is  részt  
vesz.  Remél jük,  bogv  ezt  a  régóta  va júdó  kérdést  
s ikeresen  oldják  meg.  

A róm.  kath.  iskolánál  levő  bel  
u j a b b  tani tó  á l lomás  jövede lme  a  jövő  tanévtől  
egyenkéni  őt)  írttal  emeltetet t .  Az  iskolaszék  ez  
áldozata  remélhe tő leg  nagyobb  hivatás  szere te te t  

A B O N Y . 

és  állandóságot  fog  az  érdekelteknél  e redményezni .  
Vajba  még  többet  lehetne  tenni  a  tanügy  e  derék  
múnkása inak  j a v á r a  !  

Az  iskolai  zárvizsgálatok  idem  
a  róm.  kath.  iskolánál  ti  következőkép  állapít tatott  
m e g :  junius  1-én  az  erdő-úti  II.  vegyes  osztályban.  
Junius  18-án  d.  е.  V-  VI.  fi-  és  V  VI.  leányosz-
tályban,  d.  u.  IV.  fi-  és  IV.  leányosztályban.  Jun .  
14-én  d.  e.  III.  fi-  és  III.  leányosztályban,  d.  u.  
a  központi  I.  II.  vegyes  osztályban  s  a  czeglédi-
úti  I.  11.  vegyes  osztályban,  15-ikén  d.  e.  az  új-
szászi-úti  11.  és  1.  vegyes  osztályban,  d.  u.  az  erdő-
úti  I.  vegyes  osztályban.  A  vizsgák  kezdete  d.  e.  
9  órakor ,  d.  u.  2  órák  >r.  

A  helybeli  r.  kath.  iskolaszék  f.  
hó  15-én  tar tot t  gyűlésében  e lhatározta ,  hogy  a  
Reiter  Márton  l emondása  folytán  üresedésbe  jött  
kántori  á l lásra  az  egyházmegyei  főhatóság  1998-
1898.  sz.  le i rata  a lap ján  a  pályázatot  kihirdeti  s  
a  válasz tás  nap jáu l  junius  hó  16-ikát  tűzi  ki.  

A helybeli r.  k. kántori  állásra  
az  iskolaszék  következő  pályázatot  hirdetett  :  Fest-
megvei  Abonyban  katholikus  kántori  ál lásra  pályá-
zat  hirdettet ik.  Köteles  a  hitközség  összes  kántori  
teendői t  pon tosan  és  áhítattal  végezni ,  a  népet  
énekekre  taní tani  s  rendesen  szervezet t  énekkar t  
vezetni  kiválóbb  alkalmakra,  a  négy  legfelsőbb  is-
kolában  he tenként  4  órában  éneket  taní tani ,  tanitó  
betegség  vagy  ál lomás  üresedés  ese tében  d  jtala-
nul  helvet teskedir .  Átmenet i leg:  a  nyugalmazot t  
kántornak  (91  éves)  inig  él,  évi  4 0 0  f'rlot  j avad  1-
inából  az  iskolaszék  u t ján  fizetni  s  annak  halála  
u tán  özvegyének  100  frtot  5  évig.  Jövede lme :  lak-
bérül  150  Irt  az  iskolaszéktől.  Földek.  B e l s ő s é g :  
8(5.! П 0  szántóföld,  979  Г °  kert.  K ü l s ő s é g :  2 5  
cat .  hold  887  | _ j °  szántóföld  kis  házzal ,  4  cal.  
bold  1208  11;  szántóföld.  Párbérvál tság  100  fi t  az  
iskolaszéktől,  Stóla  :  öreg  halott  u tán  tenu  tési  dij  
52  1er,  koporsóté te l  ugyanannyi,  kis  halott  u tán  211  
kr,  t eme tőbe  kiséret  50  kr,  búcsúztató  pár  után  
10  kr,  11  15  versszakig  20  kr.  16-tól  felebb  3 )  
kr.  Énekes  mise  u tán  52  kr,  l ibéras  mise  után  1  
frt.  Hirdetés  irás  ingyenes.  Depuláluin  vál tság  a  
községtől  125  frt.  Az  új  kántor  1898.  jul ius  e k -
jén  lép  hivata lába.  Az  idei  földlermés  az  elő  kő1  

illeti  s  1899.  j a n u á r  elsejéig  csak  a  stóla  j<' v  d  -
lemre  utallalik,  de  addig  egyszersmind  nem  le-z  
köteles  az  előd  nyugdíj  fizetésére.  Pályázatok  u  
nius  tizedikéig  ft.  Dolenszky  Imre  esperes  úrhoz  
Tószegre  küldendők.  Pályázat  nap ja  junius  tizen-
hatodika.  Pályázókkal  szemben  az  iskolaszék  min-
den  eset leges  költség  megtérí tési  igényt  elutasít .  

Gazdasági  egylet.  Irányadó  körük-
ben  komoly  megbeszélés  tárgyát  képezi  az  abony i 
gazdasági  egylet  megalakítása,  mely  a  kis  gazdák  
é rdekében  lenne  szervezve.  ígéreté t  b í r juk  egy  
előkelő  képzett  gazdáinak,  hogy  a  kis gazdák  érde-
kében  irott  czikkeivel  lapunkat  megtisztelni  fogj i. 
A  gazdasági  egylet  csak  késő  ősszel  a lakulna  meg.  

Gazdák  t a n u l m á n y  útja.  Pes tme-
gye  gazdasági  egyesülete  a  megyebeli  kis  gazdák-
kal  kirándulást  rendezett .  Ma  egy  hete  mentek  
Szakály-Högyészre  (Tolna  megye),  hol  a  tenyész  
állat  d í jazást  és  állalvásárt  tekintet ték  meg.  Hét-
főn  és  kedden  voltak  Bábolnán  (Komárom  megye-
ben)  hol  az  állami  ménest ,  az  a rabs  ménes t ,  a  
s iuunenthál i  tehenészetet  vették  szemügyre .  Min-
denütt  szakér tő  oktató  já r t  velők.  A  költségekel  
az  egylet  viselte.  Abonyból  Király  Antal  kiváló  
tehetségű  kis  gazda  vett  részt  a  k i rándulásban .  

Államsegély  a  munkásoknak.  
Úgy  ballik.  hogy  a  kormány  munkás-segélyz  >  ala-
pot"  aka r  létesíteni,  s  e r re  a  czélra  egyelőre  150  
ezer  forintot  fordítana,  mely  azonban  évről  évre  
szaporí tva  lenne.  Kz  a  segély  a lap  szét  lenne  osztva  
az  egész  országban;  minden  j á r á s  székhelyén  lenne  
munkás-segély  pénzlár,  honnan  a  munkások  télviz  
idején,  mikor  nem  dolgozhatnak,  meg  tavaszszal ,  
mikor  a  kenyérnek  való  kifogy  a  zsákból  se-
gélyt  kaphatnak  persze  kölcsön,  de  csekély  ka-
mat ra .  Ezt  a  kölcsön  vett  segély  pénzt  az tán  még  
a b b a n  az  évben  vissza  kellene  fizetni,  mihelyt  a  
be takar í tásnak  vége  van.  Épen  olyan  szervezetű  
lenne  az,  mint  nálunk  a  városnál  a  tukarékmng-
tár,  csakhogy  nem  gabonában ,  hanem  készpénz-
ben  nyú j t aná  a  segélyt.  Bizony  itt  is  jobb  volna  
a  magtár t  készpénzre  á t fordí tani ,  és  a  sogélvköl-
csünöket  készpénzben  adni .  Pénzér t  mindég  lehel  
kapui  vetni  valói  is,  meg  kenyérnek  valót  is.  Ak-
hor  az tán  a  munkások  segélypénziára  itt  már  meg-
indítható  lenne.  

M é h z s o n g á s .  A  tavaszi  langyos  szel-
lők  elö  csalogat ták  kedvelt  kis  bogárkáinkat  a  hasz-
not ha j tó  méhekel .  A méhész  gazda  mily  gyönyörrel  
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szemléli  azok  ki  és  be  r ö p ü l é s é t ;  gyönyörködik  
munkásságokban .  Azonban  a  lelki  gyönyör  mellett ,  
hogy  anyagi  baszna  is  legyen  a  méhész  gazdának ,  
több  félére  kell  különös  figyelmet  fordí tania .  —  
Neveze tesen .  —  Tavasszal  a  mint  a  méhek  virág-
por ra l  r ako t t an  térnek  vissza  lakaikba,  a  méhész  
nézze  á t  méh  csa lád ja j t .  Az  á tnézés t  azér t  eszkö-
zölje,  hogy  meggyőződjék  arról,  va jon  van-e  a  méh  
csa ládnak  any ja ,  vagy  a  tél  folytán  nem  halt-e  e l ?  
Érről  úgy  győződhet ik  meg,  ha  a  kere tes  kasok  
épí tményei t  kiszedi  addig,  amig  fiasi tásra  ta lál ,  
vagy  az  anyá t  megleli .  A  közönséges  sza lmakasok-
nál  pedig  úgy  j á r  el.  hogy  al jával  felfelé  fordítva  
a  se j teket  kézzel  gyengéden  félre  tolva  betekint  a  
lépek  közé.  A  gyakorlott  szem  azonnal  észre  veszi  
a  r endes  ál lapotot .  Az  anyahiányt  a  méhek  sirán-
kozó  erős  zúgása  á ru l j a  el.  Az  á tnézés  a lkalmával  
figyelmet  kell  fordítani  a  méz  mennyiségre  is.  A  
méhek  tavasszal  kezdik  csak  nagyobb  mennyiség-
Íj  m  fogyasztani  méz  készletüket,  ami  t e rmésze tes ,  
mivel  a  b á b o k  és  kicsinyek  táplá lásához  mos t  kell  
csak  a  sok  eledel.  Az  anya  most  kezd  bőven  pe-
téz  ű.  A  méz  pedig  nagyon  fogy.  Mit  tegyen  a  
m é b é i z  gazda,  hogy  méh  csa ládja i  szükséget  ne  
szenvedjenek , h a n e m  f ennakadás  nélkül  f e j lőd jenek?  
A  méhész  gazda  t eendő je  ilyenkor  igen  fontos,  
mer t  ez  időben  veti  meg  jövede lmének  a lap já t .  
Amint  a  m é h e k  e legendő  méze t  a  t e rmésze tben  
nem  ta lá lnak,  —  eteti  őket.  Eteti  pedig  vizzel  
összeforra l t  mézzel  kihűlése  u tán  úgy,  hogy  az  
anya  megkezde t t  bő  pe tézésé t  abban  ne  hagyja .  
A  méhek  ezen  etetgetése  akácz  virágzásig  tar1 ,  
ekkor  megkezdődik  a  m é h e k  munká ja .  A  nvTe  к  
a  nekik  nyúj to t t  segélyt  busásan  visszafizetik.  
Amely  m é h c s a l á d  kellő  gondozásban  nem  része-
sül,  ott  mi  t ö r t é n i k ?  A táplálék  elfogytával  az  anya  
vagy  beszünte t i ,  a  vagy  nagyon  csekélyre  veszi  pe-
t é z é s é t ;  t ovábbá  hűvös  napok  jár tával  a  méhek  
ki  n e m  jöhe tvén ,  hogy  édes  nedvhez  jussanak ,  
még  a  bekúpo l t  ke löfé lben  levő  apró  fiakat  is  
ki  húzoga t j ák  bölcsőjükből .  Ennek  megelőzéséér t  
к  41  etetni .  Ha  a  méhész  kellő  gondozásban  része-
sítette  méhei t ,  úgy  lelki  gyönyörrel  tekint  a  viruló  
akácz  virágra,  édes  gondola tokba  merülve  készili  
e 'ő  a  méz ta r tó  edényeket  és  a  kivonuló  ra jok  he-
lyeit.  Az  akácz  virág  elvirullával  be  áll  a  méz  
szüret ,  az  édes  munka .  Azonban  a  ra jok  is  ugyan-
csak  kivonulnak  lakhelyökből,  hogy anyjok  vezetése  
alatt  u j  ot thont ,  ú j  lakást  a lkossanak.  A  r a j zásná l  
nagyon  ügyel jen  a gazda  ar ra ,  hogy  egy  méhcsa lád ,  
ha  csak  lehet  egy  r a j n á l  többet  ne  e resszen .  Ez  
igen  fontos  a  m é h  csa lád  lételére  nézve,  mivel  
ra j ja l  több  kevesebb  m é h  vonul  ki  a  törzsből .  —  
Nem  kell  a  sok  szaporu la tnak  örülni,  mer t  a  má-
sodik,  ha rmad ik  stb.  r a jok  m á r  gyengék  s  az  
anya törzs  is  elgyengült.  Kedvezőt len  idő  j á r á s b a n  
ezen  ra jok  elpusztulnak  s  igy  nem  előre,  h a n e m  
inkább  há t r a  ha ladtunk.  Vigyázzon  !  gondo ' jon  ki  
a  gazda  olyant,  mely  által  a  ra jzás t  akadályozza  ;  
például  :  a  sza lmakasoknál  úgy  akadályozza  a  ra j -
zást,  hogy  a  ra jzo t t  kast  eddigi  helyéről  elteszi  
ú jhelyre  és  a  r a j t  helyezi  ennek  helyére.  Mi  tör té-
nik  ez  á l t a l ?  az  történik,  hogy  az  ö regebb  ki-be  
j á ró  munkás  méhek  a  megszokot t  régi  helyökre  
té rnek  vissza  s  igy  a  r a j  e rősebb  lesz.  A  meg-

%rajzott  kas  n é p e  a  munkások  távoztával  meg  fogy-
ván,  az  ott  m a r a d t  gyenge  méhek  látva  erőt len-
ségüket,  az  anyabölcsöke t  egy  kivételével  le  rág ják  
s  igy  a  család  több  rajt.  n e m  ereszt .  Azonban  a  
ra jzo t t  kas  a  b e n n e  levő  sok  íiasitás  kikelte  után  
ép  oly gazdag  mint  a k ibocsá j lo t t e l ső  ra j .  Egy erős  r a j  
többet  ér  mint  több  gyenge.  

P e r m e t e g .  A  szőlő  pe rmetezéséhez  a  
bordeaux-i  (olvasd  :  bordói)  keveréket  sokan  hely-
telenül  készí t ik ;  a  mivel  az tán  több  kárt  tesznek,  
mint  hasznot .  Az  első  pe rme tezéshez  elég  1°  o-os,  
vagyis  100  liter  vizre  1  kilo  kék  gálicz  és  1  kilo  
mész.  A  második  és  ha rmad ik  pe rmetezéshez  m á r  
2°  o-os  kell.  A  keveréket ,  vagyis  permeteget  igy  
kell  készíteni.  A  vizböl  k imerünk  annyit ,  a  mennyi  
a  mész  beol tásához  szükséges .  A megmarad t  vizbe  
egy  zacskóban  be léeresz t jük  a  kék  gáliezol.  A  
zacskó  a  vizben  függ  és  c s a k h a m a r  elolvad  a  gá-
licz.  Azután  valami  szita  félén  át  szűrve  vékonyan  
be lecso rga t juk  a  kihűlt  oltott  m e s z e t ;  de  a  csur-
ga tás  alatt  valaki  a  vizet  folytonosan kavar ja ,  hogy  
a  gálicz  és  mész  jól  összekeveredjék .  Veszünk  
előbb  a  gyógyszer tá rban  piros  lakmusz  papirt  (pi-
rosat ,  ne  kéket),  3  kra jezárér t  kapunk  annyit ,  hogy  
elég  lesz  egész  nyáron .  A  piros  lakmusz  papírból  
kis  szeleteket  már tunk  a  keverékbe .  IIa  jó  a  ke-
verék,  a  pupir  megkékiil .  Ha  a  papir  meg  nem  
kékül,  akkor  még  oltott  mesze l  kell  bele  csurgat-
nunk.  Igv  az tán  nem  égeti  be  a permeteg  a  levelekel.  

V á s á r .  Az  abonyi  vásár  pünkösd  első  
és  második  n a p j á n  lesz.  A  közbir tokosságnak,  vagy  

I.  évfolyam.  
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l e g a l á b b  b é r l ő j é n e k  f o l y a m o d n i  ke l le t i  v o l n a  a  
m i n i s z t é r i u m h o z ,  h o g v  m i v e l  a  v á s á r  e l s ő  ü n n e p r e  
e ü k  k i v é t e l e s e n  e n g e d t e  v o l n a  m e g , h o g y  h o t -
Ion  e s  k e d d e n  lett  v o l n a  a  v á s á r ,  m e r t  i lyen  e n -
g e d é l y  n é l k ü l  a  v á s á r t  m á s n a p r a  t e n n i  n e i n  s z a b a d .  

K ö z g y ű l é s .  T e g n a p  —  s z o m b a t o n  
a  v á r o s  k é p v i s e l ő - t e s t ü l e t e  k ö z g y ű l é s t  t a r t o t t .  S a j -
n á l j u k .  h o g y  t é r s z ü k e  m i a t t  c s a k  r ö v i d e n  j e l e n t -
h e t j ü k ,  h o g y  a  g a z d a s á g i  i s m é t l ő  i skola  f e l á l l í t á s a  
el  let t  h a t á r o z v a ,  a  k ö z s é g i  i s k o l a s z é k  m e g l e t t 
v á l a s z t v a .  k é t  a l a p í t v á n y .  A n t o s  J á n o s n é  é s  
P i n t é r  G y u l á n é  e m l é k é r e  e l  l e l t  f o g a d v a ,  —-  a  fo-
g y a s z t á s i  a d ó  k e z e l ö k  j u t a l é k a ,  a  b í r ó n a k  a  r e n -
d e l k e z é s i  ö s s z e g  m e g  le t t  a d v a .  —  a  p é n z t á r  v i z s -
g a l a t r ó l  j e l e n t é s  let t  t é v e .  A z  e l ö l j á r ó s á g  u t a s í t v a  
le t t .  h o g y  a  p ö c z e g ö d r ö k  t i s z t í t á s á h o z  a  k é s z ü l é k  
m e g s z e r z é s é r e  n é z v e  t e g y e n  j a v a s l a t o t .  J ö v ő r e  
r é s z l e t e s e n  k ö z ö l j ü k .  

CSARNOK. 
Abonyi  bajos.  

(t  1898.  April  -)8.)  

.Dalt  érdemelt,  mert  költő,  
Könyűt,  mert  szeretett !" 
Igy  hangzott  a  búcsúszó  
A  gyászos  sír  felett.  

A j ó  embert  siratni  
Ezer  könyű  fakadt,  
A  költőt  énekelni  
Lesz  édes  föladat.  

Dalt  érdemelt  valóban,  
Hisz'  dal  volt  ő  maga.  
Csengő  rim  volt  az  élte,  
Esz  s  sziv  összhangzata.  

Örök  tavasz  ragyogta  
Be  fénynyel  szellemét;  
Virág,  dal, fény  fogadta,  
Hogy  érkezett  a vég. 

Szebb  honba  elkísérték,  
Az  üdv lakába  fel.  
Ki  úgy tudott  szeretni,  
Az  irgalomra  lel.  

Bár  távozott  körünkből,  
Emléke  élni fog, 
Mert  hártahagyta  kincsét,  
Mit  lelke  alkotott.  

E  kincs  oly  drága  nékünk,  
Mint  a  magyar  maga,  
Kinek  nyelvén  beszélni  
Más  jobban  nem  tuda.  

Gyászolj  s i r j án  magyar  nép  
Magadra  hagyva  te!  
Mert  búban  és  örömben  
Nincs  már ki  értene.  

Hazám!  letűnt  egedről  
Egy  fényes  csillagod,  
V a j h !  jő-e más  helyébe,  
Ki  mint  ő,  úgy  ragyog?!  

•  V a .  

Távol  heyyek.  
Távol  hegyek  kék  ködébe,  

Hol  az  a rany  napsugár ,  
Bibor  színben  oszlik  széjjel  

Csendes  napnak  a lkonyán,  
S  merre  a  szép  bárány-fe lhő  

Rózsás  úton  megy,  röpül,  
Oda  vágyom  réges-régen  

Ez  örökös  za j  közül.  
Meguntam  a  nagy  világot,  

Kis  falumba  vágyódom.  
Mi  az  ember,  mi az  élet?  

Vándor  felhő  és  álom.  

M á t l i ó  Z o l t á n .  

Szerkesztői  üzenetek.  
Pár is  Pápa i .  Jönni  fog, de  még  nem  lehetett.  Jó  

lenne,  lia  a  többi  is beérkeznék,  hogy  egymás  után  mehetne.  
Huszár.  Nagyon  hosszú,  rövidebbet  kérünk.  Sok a 

lé,  kevés  a  hús benne.  Csak  próbálgatni  kell,  menni  fog az. 
Bátorság. 

Valaki.'  A  Teleki-tér  még  nines  hivatalosan  elnevezve.  
L.  M.  Ujszász .  Fogadd  bálás  köszönetünkéi  !  Sajná-

lom,  hogy  nem  találkozhattunk.  Jó  ideig  vártalak,  de hát 
csakugyan  igaz,  bogy  „qui  usque  ad  linóm  perseveravori t ."  
Remélem,  hogy  csak  átmenet i  alterutio  !  

V.  Á.  Újpest.  Bemélein,  hogy  már  nincs  semmi  ba j  
oflhon  s  a  hivatalba  már ú j r a  rendes  mederbe  tértél  !  

l U B m i f l i i m . , 

Rosenzweig  J.  órás  
Abonyban 

ajánlja  magát  mindennemű  arany  és 
ezüst  tárgyak,  zseb-  és  fali-órák  legol-
csóbbani  eladására,  úgyszintén  arany  
és  ezüst  tárgyak,  valamint  órák  javí-
tására. 

Minden  raktáron  lévő  arany  és  
ezüst  tárgyon  a  m.  kir. fémjelzi)  hi-
vatal  bélyege  látható.  Az általam ela-
dott.  valamint  ja-vitott  órakért  egy  évi  
jótállást  vállalok.  

F e n i  i  t a ü ' g . v a k  I i s » v i  é s  l i o t i  

r é s z l e t e k b e n  i t s t u l a t n a k  e l .  

Van  szerencsém  a n. é.  közönség  tudo-
mására  hozni,  hogy  nálam  a  d i sznóhús* 
nak  kilója  48 kr., .szalonnának 
70  k r .  és  naponta  friss  virsli,  parizer,  
szafaládé  stb.  kapható  

Csibrán  János.  
hentes . 

Tisztelettel  van  szerencsém  Abony  város  és  vidéke  n. é. közönségének  b. tudomására 
hozni,  hegy  Abonyban  a  Piaeztéren  rém. kath.  templommal  szemben,  egy  a  maikor  igé-
nyeinek  megfeleld  

KÖNYVNYOMDÁT, 
könyv,-  papir-  és  Írószer- kereskedést 

állítottam  lel. s azon  helyzetben  vagyok,  hogy  t. megrendelőimet  kellő  szakképzetséggel  gyor-
san  és  olcsón  kiszolgálhatom.  

Elvállalok  minden  e  szakba  vágó  munkákat,  u. tn. névjegyeket;  lakodalmi  és  báli  meghívókat,  eljegyzési  kártyákat,  szám-
lákat,  körleveleket,  levélpapír  és  boríték  czinmyoinását,  falragaszokat,  egyházi,  ügyvédi  és  községi  nyomtatványok  elkészítését,  
és  egész  új  könyvek  kinyomását.  

Kaphatók  üzletemben  :  zenemüvek,  iskolai  és  üzleti  könyvek,  noteszok,  emlék-könyvek,  ev.  réf.  i inakon y vek,  irkák,  
tollak,  czeruzák,  tenták.  itatok,  irodai  kellékek  és  levélpapírok.  

A  nagyérdemű  közönség  nagybecsű  pártfogását  kérve  maradok  

kiváló  tisztelettel:  
I 

Szerdahelyi  János,  
nyomda-tulajdonos. 

ÚJ KÖNYVNYOMDA! 

N y o m a t o t t  S z e r d a h e l y i  J á n o s n á l  A b o n y b a n .  


